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La práctica de la expresión escrita constituye uno de los ejercicios más 

complejos a los que deben enfrentarse los alumnos de los tres primeros años de las 

carreras de grado de la Sección Francés de la Facultad de Lenguas. La producción de 

narraciones, descripciones, y/o relatos se convierte a menudo en un escollo, 

generador de frustraciones, que muchas veces llevan a abandonar una carrera 

universitaria.   

Olivier Dezutter (2010: 26) señala que en todo proceso de escritura en lengua 

extranjera, el productor textual pone el acento en los aspectos formales, asociados a 

los procesos de bajo nivel (elementos de naturaleza léxica, ortográfica o sintáctica) 

relegando a un segundo plano los procesos de alto nivel (organización textual, 

adecuación a la situación de comunicación), lo que impide que el producto obtenido 

sea percibido como un texto coherente y bien estructurado. Esta observación de 

Dezutter permite dar cuenta de la complejidad del desarrollo de una competencia 

comunicativa en el área de la expresión escrita en FLE, complejidad que se ve agravada 

por el perfil de los nuevos ingresantes, quienes carecen en general de las herramientas 

básicas requeridas para una formación profesional en lengua extranjera.  

Nuestro proyecto de investigación, cuyo título es La competencia escrita en 

francés lengua extranjera (FLE) en la Facultad de Lenguas: análisis y propuestas 

didácticas. Proyecto intercátedra, se propone entonces  a partir de las consideraciones 

arriba mencionadas, indagar y explorar las producciones escritas de alumnos de las 

cátedras de lengua y gramática francesas de los tres primeros años de las  carreras de 

grado, para determinar cuáles son los principales problemas que dificultan la 

adquisición de una competencia escrita en FLE y elaborar en consecuencia una 

propuesta pedagógica intercátedra destinada a subsanar los problemas detectados.  
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De manera más específica nos proponemos observar e identificar  las 

estrategias de aprendizaje utilizadas por los alumnos en el reempleo del léxico y de las 

estructuras sintácticas, identificar los problemas relativos a la textualidad: mecanismos 

de cohesión,  coherencia, registro y progresión de la información para, finalmente 

diseñar material didáctico destinado a superar los problemas detectados en las 

producciones escritas.   

 

Marco teórico 

 La didáctica de la escritura tal como se concibe hoy, se propone abordar los 

aspectos comunicativos y normativos del escrito, los procesos que se activan en el acto 

de escritura y las distintas estrategias de orden metacognitivo que permiten la 

producción de textos. Tomamos la palabra texto en el sentido amplio propuesto por el 

Consejo de Europa,  según el cual: “el texto es cualquier secuencia de discurso 

(hablado o escrito) relativo a un ámbito específico y que durante la realización de una 

tarea constituye el eje de una actividad de lengua, bien como apoyo o como meta, 

bien como producto o como proceso”  (Marco común de referencia para las lenguas - 

Consejo de Europa (2001:10). 

 Tomamos como marco de referencia los trabajos desarrollados por Cornaire, C. 

(1999), Penloup, M.C. (2000) y Barré-De-Miniac, C. (2000), Dezutter, O. (2010) quienes 

consideran que la competencia escriptural es multidimensional y no está anclada en un 

tiempo determinado, sino que debe ser considerada en un proceso constante de 

apropiación: toda nueva práctica puede contribuir a su desarrollo, puesto que al 

tratarse de un proceso circular deben tenerse en cuenta, no sólo el producto final, sino 

también las diferentes fases que comprende el proceso de escritura. La capacidad de 

expresión escrita puede entonces adquirirse por medio de actividades claramente 

definidas, lo que lleva a Gérard Vigner a afirmar que  “escribir un texto no es la 

expresión de un don misterioso que se transmite con dificultad, sino la puesta en 

práctica de procedimientos de textualización” (1985:3) 

 

Estado actual de la investigación 

Actualmente, nuestro trabajo se centra en el análisis de un corpus de 

producciones escritas realizadas mayoritariamente por alumnos de primer año, tanto 



en el aula como a domicilio. Dicho corpus está conformado por Faits divers / Sucesos, 

sección de la prensa que  recoge información sobre hechos de distinta naturaleza tales 

como accidentes, delitos, catástrofes naturales, hechos insólitos, etc.  

El análisis realizado hasta aquí  ha permitido identificar los principales problemas 

de las producciones en cuestión y formular algunas hipótesis en cuanto a su  posible 

origen. Así se han detectado:  

a- problemas asociados a los elementos de bajo nivel; 

b- dificultades relativas a los procesos de alto nivel.  

        Dentro del primer grupo hemos jerarquizado el desconocimiento total de las 

reglas de base de la morfología y sintaxis francesas y la ausencia de cohesión verbal en 

el uso de los tiempos del pasado. Dentro del segundo grupo, señalamos la ausencia de 

coherencia (muertos que mueren dos veces, diferentes tipos de muerte para una 

misma persona, por ejemplo). En base a los problemas detectados, hemos propuesto 

actividades pedagógicas, tanto de comprensión lectora como de producción escrita, 

libre o guiada, destinadas a mejorar la competencia escriptural de los alumnos.  

 

Importancia del proyecto  

 La adquisición y el desarrollo de una competencia escrita en FLE son 

imprescindibles para los alumnos que deciden emprender estudios académicos en la 

Facultad de Lenguas. Ahora bien, como expusimos anteriormente, nuestros alumnos 

ingresan a la Facultad con serias falencias escripturales, lo que provoca, en el mejor de 

los casos, recorridos académicos que se prolongan en el tiempo, y en el peor, un 

número elevado de deserciones, en una sección que no se caracteriza precisamente 

por una matrícula importante.  

 En tiempos en los que la universidad se pretende inclusiva, resulta necesario 

proponer desde nuestras cátedras estrategias destinadas por un lado, a mejorar 

nuestras prácticas docentes, y por el otro, a contener al alumno con falencias, que 

eligió como proyecto profesional una formación en lengua extranjera brindada por una 

universidad pública. Creemos que nuestro proyecto - el primero en abordar un aspecto 

de la problemática FLE en nuestra facultad - será el punto de partida para que este 

trabajo intercátedra se extienda a todos los años de las carreras de grado de nuestra 



sección, y un aporte interesante para otras universidades o instituciones educativas 

con programas de estudio similares. 

 Finalmente, no podemos dejar de soslayar un problema recurrente en la 

Sección Francés de nuestra facultad, como es el de la falta de recursos humanos. En 

nuestra opinión, este proyecto permitirá la formación de nuevos recursos humanos, 

indispensables para la renovación de nuestro plantel docente.  
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